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Z Rýmařova do světa
V rubrice o zážitcích a zkušenostech Rýmařovanů ve světě uzavírá Karin Gärtnerová, absolventka rýmařovského gymnázia a Univerzity
Palackého v Olomouci, své vyprávění o životě v Dominikánské republice.

Ze života dobrovolníků v Karibiku
5. díl - Lidé, tradice a zvyky

S naším posledním příspěvkem
se blíží i poslední dny pobytu na
farmě v Los Brazos, vesničce na
severu Dominikánské republiky,
která se pro nás na sedm měsíců
stala domovem. Je tedy přiroze-
né, že začínáme trošku bilanco-
vat a - ač neradi - pomalu se lou-
čit s touto nádhernou zemí a její-
mi lidmi. Tento díl bychom proto
rádi věnovali právě místním li-
dem, našim sousedům, dětem
a tomu, jak vypadá náš i jejich
každodenní život.
Dominikánská republika se pro
nás stala synonymem slunce, plá-
ží, všudypřítomné veselé muziky
v rytmu merengue a toho, jak
bezprostřední, usměvaví a ochot-
ní jsou místní lidé. Stačí říct „ho-
la“ a tvář každého z nich se hned
rozjasní ve velkém úsměvu.
Kdykoliv jsme měli sebemenší
problém s autem nebo motorkou,
během chvilky se kolem nás se-
šla skupinka expertů ochotných
pomoci. Motorka je jedním z nej-
používanějších dopravních pro-
středků, a místní motodílny na-
jdete proto na každém kroku. Je
tady běžné, že když vám napří-
klad dojde benzín nebo plyn, za-
stavíte prvního motorkáře, který
jede kolem, a on vám dojede na
nejbližší benzínku. Na vesnici tu
pořád funguje opravdová solida-
rita. Lidé si půjčují nářadí, pení-
ze anebo přispějí těm, kteří ne-
mají prostředky skoro žádné.
U dětí je potom radost pozorovat,
jak se ty starší chovají k mlad-
ším, jak si společně hrají a učí se
jeden od druhého. Jsou to děti,
takže se samozřejmě i perou
a zlobí se navzájem, ale mají se

rády a je to znát. Stejně vřele se
chovají i k nám a je fajn být me-
zi nimi. Také se nám líbí, že tráví
většinu času venku a znají spou-
stu her, při kterých používají, co
je zrovna po ruce. Baseball se
běžně hraje s kusem dřeva a PET
lahví, což nijak neubírá zapále-
nosti pro hru.
Je také opravdu viditelné, jak vy-
spělé jsou místní děti na svůj
věk. K nám do angličtiny chodí
například čtyřleté Rafelina a Per-
la, které se snaží psát a opakují
po nás v angličtině, co se učíme.
Našeho studenta Roberta Juniora
pak běžně zahlédnete na ulici,
jak učí svého tříletého brášku
vést koně. Ve vesnici jsou koně
a oslíci vůbec často používaná
zvířata. A co nás také překvapilo,
je fakt, že tady nikdo nepoužívá
kočárek, děti se buď nosí v náru-
čí, nebo už chodí.

Jiné je i to, kolik dětí na vesnici
žije. V Los Brazos, kde bydlíme
my, je jich tolik, že se do školy
chodí na etapy. Mladší děti mají
školu od osmi do dvanácti a ty

starší od šesti do desíti do večera.
Všichni jsou na tento zavedený
systém zvyklí a nikomu to neva-
dí. My jsme si podle dětí vracejí-
cích se večer ze školy mohli klid-
ně nastavit hodinky.
Během našeho pobytu jsme zaži-

li 10. výročí colmada (obchůd-
ku), místní oslavu Vánoc, Nové-
ho roku, 170. výročí nezávislosti
Dominikánské republiky, Veliko-
noc a malým nedopatřením také
víme, jak se na vesnici oplakáva-
jí nebožtíci.
První oslavou, na kterou jsme
byli pozvaní, bylo desetileté vý-
ročí obchůdku našich sousedů
Glorie a jejího syna Roberta. Pří-
pravy vzali z gruntu, dali ob-
chůdku nový barevný nátěr, na-
zvali ho Supercolmado, objedna-
li spoustu plastových židlí, kape-
lu a taky jednoho vojáka se zbra-
ní, který dohlížel na to, aby osla-
va proběhla bez problémů.
(Ozbrojené hlídače s velkými
brokovnicemi vidíte v Domini-
kánské republice na každém kro-

ku. Jsou před každým větším ob-
chodem, bankou i před diskoté-
kami. Je to ale opravdu jen pre-
ventivní opatření, na které si ča-
sem zvyknete.) Přišla spousta li-
dí, hrálo se a tancovalo a my si
poprvé vyzkoušeli tolik oblíbené
tance bachatu a merengue. Tan-
cování nás bavilo, muzika je tak
veselá, že stačí houpat se v bo-
cích a dostatečně vrtět zadečkem,
aby se i místní usmívali a uznaně
kývali hlavou, jak nám to jde.
Později večer trošku sprchlo, ale
nikomu to nevadilo, déšť byl za
chvilku ten tam a mohlo se vese-
le slavit dál.
Vánoce byly zajímavé. Místním
zvykem je totiž dvanáct dní před
Štědrým dnem každé ráno v pět
hodin jít v průvodu vesnicí, hrát
na trubku, bubínky a místní hu-
dební nástroj güira vyrobený
z cínového plechu a připomínají-
cí naše struhadlo. První den, kdy
nás takto skupina věřících vzbu-
dila brzy ráno, jsme byli v šoku
a nevěděli, co se děje. Další rána
jsme si jen rezignovaně zakryli
uši polštářem a zkoušeli znovu 
usnout. No a na Štědrý den, kte-
rý se tady stejně jako u nás slaví
24. prosince, jsme v duchu rčení
„když je nemůžeš porazit, přidej
se k nim“ vstali před svítáním
a šli do vánočního průvodu
s místními. Zpívalo se, hrálo na
bubínky, chodilo od domu k do-
mu, aby se k nám přidalo co nej-
více koledníků. Průvod jsme za-
končili v kostele a po mši se pro
zahřátí servíroval čaj a sušenky
pro všechny. Místní si s námi po-
vídali, zajímali se, co tu děláme,

Předvečer odjezdu

Vánoce v tropech

Koupání s dětmi v řece Yas
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a zvali nás na další oslavy a mši.
Byl to pro nás hezký zážitek
a rozhodně netradiční začátek
Štědrého dne v tropech.
Viktor (Dominikánec, který na
farmě pracuje už deset let, a náš
místní guru) nám vysvětlil, že na
Vánoce mají také bramborový
salát, jen do něj ještě přidávají
červenou řepu. Další přílohou
jsou potom rýže s fazolemi
a spousta masa. Takže docela po-
dobně jako u nás. Co nás ale pře-
kvapilo, je to, že dárky se rozdá-
vají až na Tři krále. To vysvětlu-
je, proč byli naši spolupracovníci
a děti mírně v rozpacích, když
jsme jim dali dárečky na Štědrý
den.
Nový rok slaví většina lidí stejně
jako u nás. Sejdou se v hospůd-
kách, hraje muzika, tancuje se
a pije až do rána. Na hlavní pláži
v Cabarete je potom skoro k ne-
hnutí. My jsme proto byli na
klidnější pláži s kamarády u vel-
kého ohně a bouřlivé dění i no-
voroční ohňostroj sledovali jen
z povzdálí.
Ke konci ledna se u naší brány
zastavil Pedro, kterého jsme po-
znali na vánoční mši, aby nás po-
zval na tzv. novenu. Jde o modlit-
bu k Panně Marii, která se proná-
ší devět po sobě následujících
dní podle modlitební knížky a rů-
žence. Poslední, devátý den při-
padá na 21. ledna a je to svátek
pro celou zemi. Věděli jsme jen
přibližně, kam jít, protože to ne-
bylo v kostele, ale u místních do-
ma. Když jsme se blížili k hlavní
ulici, bylo u jednoho domu
spousta lidí, ale protože byl večer
a tma, neviděli jsme přesně, co se
děje. Mysleli jsme si však, že
jsme na správném místě, tak
jsme šli blíž. Přišli jsme před
modrý dřevěný domeček, který
byl obležený lidmi a ve kterém
byly zapálené svíčky. Chvíli
jsme postávali venku a potom

jsem si uvědomila, že slyším ná-
řek ženy, která říká: „Taková bo-
lest! Moje sestra!“ Vtom mi
s hrůzou došlo, kde asi jsme.
Před domem rodiny ženy, která
zemřela a se kterou se místní lidé
přišli rozloučit. Paní stojící vedle
nám to potvrdila, tak jsme vy-
couvali a rychle odešli. Místní
tradice je taková, že když na ves-
nici někdo umře, lidé přijdou vy-
jádřit upřímnou soustrast přímo
do domu zemřelého. Devět dní
po smrti potom rodina uspořádá
tzv. velu - slavnost na počest ze-
snulého se spoustou jídla, na kte-
rou je zvána celá vesnice.
Po tomto nečekaném zážitku
jsme trošku zkoprnělí našli dům,
ve kterém se slavila novena.
Domácí nás pozvali dál, my se
posadili před improvizovaný ol-
tář Panny Marie, které se tady ří-
ká La Virgen de La Altagracia
a která je patronkou země, a za
zpěvu, modliteb a úsměvů míst-
ních jsme rozjímali o životě
a o tom, jak vděční jsme za tuhle
naši dominikánskou cestu.
Během našeho pobytu jsme se
zúčastnili také oslav 170. výročí
nezávislosti, které připadá na 
27. února. Roku 1844 se po po-
vstání na východní části ostrova
Dominikánská republika odtrhla
od Haiti a byla vyhlášena jako
nezávislý stát. Ačkoliv byla po-
zději krátce pod nadvládou
Španělska i USA, slaví se tento
den jako národní svátek dne ne-
závislosti. Během celého února
se konají po celé zemi barevné
karnevaly, které vrcholí koncem
měsíce. Hlavní postavou karne-
valu je ďábel, což ale v žádném
případě neznamená, že by ho
místní uctívali. Je to právě nao-
pak a jde spíše o satiru. My jsme
slavili s místními na vesnici, kde
si děti ze školy připravily pestrý
program s muzikou. Naše kama-
rádka byla ale ve městě La Vega,

kde festival zažijete v plné pará-
dě. Typické je, že vám ďáblové
v kostýmech „našvihají přes za-
dek“, jak je u nás zvykem na
Velikonoce. Dali jsme jí proto za
pravdu, že není třeba litovat, že
jsme tenhle výprask nezažili na
vlastní kůži.
Pro nás posledním a pro místní
největším svátkem jsou Veliko-
noce, neboli Semana Santa. Do-
minikánci jsou z převážné větši-
ny katolíci, a tento svátek je pro
ně proto opravdu významný. Na
Zelený čtvrtek a Velký pátek 
utichne typická hlasitá muzika na
znamení respektu těchto dní.
Každý den se také konají mše
v kostele, kterých se účastní jak
dospělí, tak děti. V sobotu večer
se potom na některých místech
tradičně dělá velká vatra, ve kte-
ré symbolicky shoří postava
Jidáše.
Pro většinu místních jsou Veli-
konoce svátkem, kdy se vyrazí
na pláž, k řece nebo za rodinami.
Lidé se tak často vracejí do míst,
odkud pocházejí. My jsme si za-
šli na ranní mši do kostela v Los
Brazos a odpoledne se za námi
postupně zastavili kamarádi.
Každý z nich s typickým a všemi
zbožňovaným velikonočním po-
krmem zvaným habichuela dulce
- alias sladké fazole. Tušíme, jak
vám to asi zní, ale chutnají pře-
kvapivě dobře. Tradičně se dělají
pouze na Velikonoce, a to tak, že
se uvaří fazole ve vodě s cukrem
(Dominikánci sladí hodně a rá-
di), přidá se do nich hřebíček, ro-
zinky, skořice, casava (chléb 
z yuccy) a oplatky podobné na-
šim piškotům. Jí se teplá i stude-
ná a mezi místními jde o opra-
vdovou pochoutku.
Na závěr bychom se s vámi ještě
chtěli podělit o zkušenost týkají-
cí se vztahu mužů k ženám.
Většina místních mužů by se da-
la popsat jako typičtí machos,
kteří běžně na ženy mávají, 

usmívají se a koketují s nimi.
Když chtějí upoutat vaši pozor-
nost, dělají „psssst“, „psssst“,
což se alespoň mně zdálo přija-
telnější než například pískání.
Líbí se mi, že muži jsou dobyva-
teli a ženy těmi, které jsou dobý-
vány a obletovány. Dominikán-
ské ženy jsou krásné, krev a mlé-
ko; jsou si vědomy své ženskosti
a umí ji prodat. Muži jsou sice
machos i v tom, že mají více žen,
ale určitě lze najít i výjimky. Lidé
spolu žijí a mají děti obvykle, 
aniž by se vzali. Když jsme si na
toto téma povídali s naším spolu-
pracovníkem Neem, smál se a ří-
kal, že tomu místní říkají boda
por la ventana - svatba přes ok-
no. Slečny totiž často utíkaly
z domova za svým milým právě
oknem. Rodiny jsou také daleko
početnější, než je zvykem třeba
u nás. Mezi dětmi, které jsme 
učili, byly i takové, které mají pět
a více sourozenců. Rodina, i ta
širší, je pro Dominikánce velice
důležitá a drží vždy pohromadě.
Já i Honza si moc vážíme toho,
že jsme se stali součástí nejen ko-
munity ve vesničce Los Brazos,
ale taky naší dominikánské rodi-
ny Victora, Nea a Juana Carlose.
Je to zkušenost, kterou si ponese-
me s sebou, ať už nás životní ces-
ty zavedou kamkoliv. Vždycky
budeme rádi za to, že jsme zažili
farmu Taino ve fázi, kdy ještě ne-
ní centrem ekoturismu, což je vi-
ze majitele, ale kdy je místem
každodenní pohody a poklidného
vesnického života v Dominikán-
ské republice. Karin Gärtnerová

Odkazy:
http://tainofarm.com/ - stránky
farmy Taino
http://extremehotels.com/ -
stránky ekohotelu Extreme
h t tp : / / ch i cos -checos .web-
node.cz/ - náš cestovatelský blog
http://koubin.rajce.idnes.cz/ - fot-
ky z cest

Náš poslední surfovací víkend

Mariana a Adriely na oslavě Fota: K. Gärtnerová


